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ske ubestemte som efter Flertallets Æn- 
dringsforslag. Mindretallet anser det for 
rigtigt at tillægge Kommissarius: den Inden- 
rigsministeren tilkommende Myndighed til 
Beskikkelse af Danske i Grønland til Kom- 
muneraadene og de blandede Domstole, 
selvfølgelig under Forbehold af Indenrigs- 
ministerens Godkendelse. Her kan Kom- 
missarius have Betingelser for at bedømme 
Inspektørernes Forslag. Derimod maa det 
anses for urimeligt at give en Mand; der, 
naar han kommer til Grønland, maaske 
ikke kan Befolkningens Sprog og kun ken- 
der lidet til dens Forhold, Ret til at 
gribe ind i Afgørelser, der ved den gæl- 
dende Lovgivning ere, henlagte under de 
lokale Embedsmænd. 

Æ n d r i n g s f o r s l a g .  

. Af et Mindretal (Bang, Ellinger, P. Munch, 
Povlsen, Stauning, Wilmann og Zahle): 

Til § 1. 
1) Paragraffen affattes saaledes: 
홢Der vil senest i Samlingen 1914홢15 

være at fremsætte Regeringsforslag for 
Rigsdagen angaaende Grønlands Styre. 

Indenrigsministeren bemyndiges til ef- 
ter Forhandling med Ministeren for Kirke- 
og Undervisningsvæsenet at overdrage en 
Kommissarius at foretage en Undersøgelse 
af alle Forhold vedrørende Grønland, som 
kunne have Betydning for Tilvejebringelse 
af Grundlaget for en saadan Lovgivning." 

2) Underændringsforslag til Ændrings- 
forslag Nr. 1. 

Af et Mindretal (Bang, Stauning og Wil- 
mann) : 

Der tilføjes som nyt Stykke: 
"Kommissarius maa være en med 

det grønlandske Sprog og de grønlandske 
Forhold fortrolig Mand". 

Af et Flertal (Brorsen, Effersøe, Jørgen 
Jensen, Markvorsen, P. T. Nielsen, Pe- 
dersen-Nyskov, Svendsen og S. Sørensen) : 

Til § 2. 
3) Paragraffens lste Stykke affattes 

saaledes: 
홢Naar Kommissarius opholder sig i 

Grønland, er han at betragte som Rege- 

,ringens befuldmægtigede Repræsentant og 
kan som saadan, efter Forhandling med 
de paagooldende Tjenestemænd, træffe Af- 
gørelse i samtlige Sager vedrørende saavel 
Styrelsen äf Kolonierne som Kirke- og 
Skolevæsenet, for saa vidt en snarlig Af- 
gørelse af Hensyn til de foreliggende For- 
hold skønnes at være af særlig Betydning. 
Saadanne" af Kommissarius trufne Afgø- 
relser ville snarest være at forelægge ved- 
kommende Minister til  GodkeUdelse, Kom- 
missarius har Ret til at deltage i alle For- 
handlinger i de grønlandske Landsraad." 

Af Mindretallet under Nr. 1: 홢 . 

4) Paragraffen affattes saaledes: 
홢Kommissarius tager fra Sommeren 

1911 Bopæl i Grønland for under et mindst 
,to-aarigt samlet Ophold deroppe dels at 
sætte sig nøje ind i grønlandske Forhold, Sty- 
relsen af Kolonierne og det grønlandske 
Kirke- og Skolevæsen, dels at gøre sig be- 
kendt med Grønlændernes Ønsker med 
Hensyn til Næringslivets Udvikling, det kom- 
munale Styre m. m. 

Det paahviler som Pligt alle Statens 
Tjenestemænd, der høre under den grøn- 
landske Administration og Handel samt 
det grønlandske Kirke- og Skolevæsen, at 
give Kommissarius alle Oplysninger, der 
kunne være af Betydning for Udførelsen 
af hans Hverv. 

Kommissarius har Adgang til alle 
Forhandlinger i de grønlandske Landsraad 
og Kommuneraad." 

: Af Mindretallet under Nr. 1: 

Til § 3. 
5) Paragraffen indledes med følgende 

nye Stykke: 
홢Kommissarius kan til enhver Tid 

gøre Indberetning til eller fremsætte For- 
slag for Indenrigsministeren eller Mini- 
steren for Kirke- og Undervisningsvæsenet 
vedrørende grønlandske Forhold." 

6) Paragraffen afsluttes med følgende 
nye Stykke: 

홢Han er til Raadighed for de paa- 
gældende Ministerier med Hensyn til alle 
Oplysninger vedrørende grønlandske For- 
hold, indtil ny Lov om Grønlands Styre 
er udkommen, dog ikke udover 31. Marts 
1915." 


